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Orden del día 
 
 

Carta de fecha 22 de noviembre de 2006 dirigida al Presidente del Consejo de 
Seguridad por el Secretario General (S/2006/920) 

 Informe del Secretario General sobre la petición de asistencia formulada por 
Nepal a las Naciones Unidas en apoyo de su proceso de paz (S/2008/5) 
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Se abre la sesión a las 10.15 horas. 
 
 

Aprobación del orden del día 
 

 Queda aprobado el orden del día. 
 

Carta de fecha 22 de noviembre de 2006 dirigida al 
Presidente del Consejo de Seguridad por el 
Secretario General (S/2006/920) 
 

Informe del Secretario General sobre la petición de 
asistencia formulada por Nepal a las Naciones 
Unidas en apoyo de su proceso de paz (S/2008/5) 
 

 El Presidente (habla en árabe): Deseo informar 
al Consejo de que he recibido una carta del 
representante de Nepal en la que solicita que se le 
invite a participar en el debate sobre el tema que figura 
en el orden del día del Consejo. Siguiendo la práctica 
habitual, propongo que, con el consentimiento del 
Consejo, se invite a ese representante a participar en el 
debate sin derecho de voto, de conformidad con las 
disposiciones pertinentes de la Carta y el artículo 37 
del reglamento provisional del Consejo. 

  Al no haber objeciones, así queda acordado. 
 

 Por invitación del Presidente, el Sr. Acharya 
(Nepal) toma asiento a la mesa del Consejo. 

 El Presidente (habla en árabe): El Consejo de 
Seguridad comenzará ahora el examen del tema que 
figura en el orden del día. El Consejo de Seguridad se 
reúne de conformidad con el entendimiento alcanzado 
en sus consultas previas. 

 Los miembros del Consejo tienen ante sí el 
documento S/2008/34, que contiene el texto de un 
proyecto de resolución presentado por el Reino Unido 
de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. 

 Los miembros del Consejo también tienen ante sí 
el documento S/2008/5, que contiene el informe del 
Secretario General sobre la petición de asistencia 
formulada por Nepal a las Naciones Unidas en apoyo 
de su proceso de paz.  

 Quisiera señalar a la atención de los miembros 
del Consejo las copias de una carta de fecha 27 de 
diciembre de 2007 dirigida al Presidente del Consejo 
de Seguridad por el Secretario General. 

 Entiendo que el Consejo está dispuesto a 
proceder a la votación del proyecto de resolución que 
tiene ante sí. A menos que escuche objeciones, 
someteré ahora a votación el proyecto de resolución.  

 Al no haber objeciones, así queda acordado. 

 Se procede a votación ordinaria. 

Votos a favor: 
 Bélgica, Burkina Faso, China, Costa Rica, 

Croacia, Francia, Indonesia, Italia, Jamahiriya 
Árabe Libia, Panamá, Federación de Rusia, 
Sudáfrica, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte, Estados Unidos de América, Viet Nam. 

 El Presidente (habla en árabe): Se han emitido 
15 votos a favor. Por consiguiente, el proyecto de 
resolución ha sido aprobado por unanimidad como 
resolución 1796 (2008). 

 Tiene ahora la palabra el representante de Nepal. 

 Sr. Acharya (Nepal) (habla en inglés): 
Sr. Presidente: Tomo la palabra para expresarle mi más 
sincero agradecimiento, junto a los demás miembros 
del Consejo, por su apoyo constructivo en el proceso 
de aprobación de esta resolución que amplía el 
mandato de la Misión de las Naciones Unidas en Nepal 
(UNMIN). Asimismo, aprovecho esta oportunidad para 
agradecer especialmente a la delegación del Reino 
Unido por su empeño al redactar el proyecto resolución 
y lograr un consenso sobre la resolución. 

 Permítaseme igualmente aprovechar esta 
oportunidad para dar las gracias al Secretario General 
por su detallado informe sobre este tema (S/2008/5), en 
el que refleja los acontecimientos sobre el terreno y la 
evolución del proceso de paz en Nepal. Por otro lado, 
quisiera manifestar mi más sincero agradecimiento al 
Representante Especial del Secretario General, Sr. Ian 
Martin, por todo el trabajo realizado durante el 
proceso, y al equipo de funcionarios de la Secretaría 
que ha brindado su ayuda en el proceso. 

 Confío en que, gracias a la aprobación de esta 
resolución, durante los próximos seis meses Nepal podrá 
lograr avances en el proceso de paz, incluida la 
celebración de elecciones para la Asamblea 
Constituyente, en abril de 2008. Garantizo a los 
miembros del Consejo que Nepal colaborará plenamente  
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con el Representante Especial y con la UNMIN en la 
aplicación del mandato que ha sido adoptado. 

 El Presidente (habla en árabe): No hay más 
oradores inscritos en mi lista. El Consejo de Seguridad

ha concluido así la presente etapa del examen del tema 
que figura en el orden del día. 

Se levanta la sesión a las 10.15 horas. 


